Buxrop Kyapun

K UCTOPUMU ITEPEBOJTOB OJJHOI'O CTUXA

[To 6ynHuM mHAM Benukoro mocra B MpaBOCIaBHBIX XpaMaX YUTAIOTCS, B
Yyucjie JPYrux BeTxX03aBeTHbIX uTeHui, Ilputun ColIOMOHOBHI,
pazymeercs, B IEpKOBHO-CJIaBIHCKOM nepeBojie. CTux 13 TpeTheil riaBbl
3BYUYUT TaK: 'bBJIakeH 4eloBeK, MkKe oOpeTe MpeMyJapocTb, U CMEpTEH,
WKe yBele pazyMm' . OTU ClIOBa MOTYT BBI3BaTh HEKOTOPOE HEIOYMEHUE.
Kak wu3BecTHO, uaes CMEPTHOCTH uYelnoBeKa (B MPOTHUBOMOJIOKHOCTD
0e3CMepTHBIM 0OOTaM) TPUHANICKUT AHTUIHOW S3BIYECKON KYJIBTYpE.
3aTeM CJIOBO ''CMEPTHBIM' UCIOIB30BAIOCH B CEKYJSIPHOM KYJIbType
"HoBoro BpeMeHH' B KauyecTBE KHUKHOIO, PUTOPHUYECKOTO CHHOHHUMA
cioBa ''yenoBek'. Ho Takoe MOHMMaHUE COBEPUIEHHO HE CBOMCTBEHHO
bubmuu, o6a es 3aBeTa yTBepKaar0T O€3CMEpPTHE YEJIOBEKA. 3aryisTHEM B
CenrtyarnHTy — TEpBBIM TIpedyecKkud mnepeBos Berxoro 3asera,
BhITIOTHEHHBIH B 271 rtomy no PoxnaectBa Xpucropa: "Makapuoc
antporioc hoc 3ypeH codwuan, kait THITOC hoc »3HmdH dpoHecuc”.
(ITpumensis ~ CBOMCTBEHHBI  TPEUYECKOMY  SI3BIKY  MapaijIesIu3M,
NEPEeBOIYMK BCTABJISET CJIOBO 'THAITOC" — "CMEpTHBIA' B KadecTBe
CHHOHHMMa cJI0Ba "aHTpornoc").

B npeBHeeBpeiickoM oOpuruHajie HET HUKAKOM CHUHOHMMHH, a CIIOBO
"amam" (uenoBeK) ymoTpeOJsieTcss OBaKIbI: AIIp3i ajgaM Maia Xoxma
BlaJaM si(pUK TBYHA' .

A 9TO B TaTUHCKOM TIEpeBOIC?

B Bynbrate (mepeBojae OnaxkeHHoro HMepoHuma) ciaoBO “CMEpPTHBIN
BooOmIe orcyrcrByet: "3:13 beatus homo qui invenit sapientiam et qui
affluit  prudentia”. HepoHuM mepeBOIMI  HEMOCPEIACTBEHHO C
MacopeTrckoro tekcta. OH MPOCTO MPOMYCTUI CJIOBO «aaam» B TOM
MECT€, IJIe OHO BCTPEYaeTCs BO BTOPOH pa3, U y HEro MOJy4uiIoCh YTO-TO
Bpojie: "braxeHn yenoBek, CHUCKaBIIUN MyIpOCTh B 00peTinii pazym'. B
MOJILCKOM KJIACCUYECKOM TIEPEeBOJIe, BO3HHKIIEM Ha OCHOBE Bynbrarsi,
JIBaXIbl yHnoTpeOisieTcss ciaoBo 'denoBek", — B 0ojiee COBPEMEHHOM
nepeBoje (I'manbckas bubnus Treicsuenerus) "homo", nepeBeneHHOE Kak
MyXK'", ymoTpeOsieTcss JIUIIb BO 2-0M 4acTh MPEAJIOKEeHUs, a B TIEPBOM
BoOOIIEe nponyuieH: "biiajkeH, KToO CHUCKAN MyIpOCTb U MY>K, OOpETIIHiA
pazym".

B pycckom mepeBoie (LIUTUPYEM MO CHHOAAILHOMY M3JaHHIO) 3HaUYCHHUE
OpUTMHAJIa BOCCTAaHOBJIEHO OYKBaJIbHO: ''bia)keH YeIoBeK, KOTOPBIN
CHUCKAJI MyIPOCTh, M YEJIOBEK, KOTOPBII NpUOoOpes pazym' .
CoBpeMEHHBIN  AHIVIMMCKUM  TEPEBOJ  TaKXKE  BOCIPOU3BOJUT
npeBHeeBperickuit opurunai: "Happy is the man that findeth wisdom, and



the man that getteth understanding™. 1 1o xe — B Hemerikom: "Glucklich
der Mensch, der Weisheit gefunden hat, der Mensch, der Verstidndnis
erlangt”.

[Ony6nmukoBano B sxxypHane "Hayka u Penmurus”, 2010 r., Ne 8

(610), C. 53, c 3arnaBuem "lloj BIusiHUEM aHTUYHOM

AHTPOITOJIOTUH ', TaHHBIM PEIaKINeH KypHaa]



